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Andrea Mantegna: 
Madonna with 
Sleeping Child  

Gold Medal with a Portrait  
of Alexander the Great 

Tilman Riemenschneider: 
One of the four Evangelists 
from the Münnerstädt Retable

Antonio Canova: 
Dancer

Apse Mosaic 
from Ravenna

Donatello: 
Pazzi Madonna
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208–210  
France and the Netherlands – Late Gothic
211
Alabaster Objects
216
James Simon Cabinet

Germany and the Netherlands – 
Renaissance, Baroque
224 
Italy – Renaissance and Historicism
232 
The Making of Sculpture
233 
Merseburg Mirror Cabinet
234 | 235 | 237–240
Italy – Small Bronzes
241 | 242–246 
Coins and Medals
249 | 250
Spain
252 | 254–256 
Germany and Austria – Baroque
257 | 258 | Small Dome
Germany and France – Classicism
261  
Tiepolo-Cabinet

1
106 | 107 | 109  
Germany – Late Gothic
108  
Italy – Gothic
110 | 113–115  
Late Antiquity and Byzantium
111 
Germany and France – Gothic
121–125 | 128 | 129–132 | 134 | Basilika  
Italy – Renaissance, Baroque
139 
Medieval Treasury
141 
Gröningen Tribune 
Central and Southern Europe –  
Romanesque

0
072 | 073  
Exhibition “Klartext“ (Plain Talk)
038 Study room and Library 
(Entrance)  
Numismatic collection

For exhibitions that are integrat-
ed in the permanent collection 
please see separate floor plans.

U Tickets
 Café
 Shop

WiFi Access
+ Audioguide
 Studio

n Accessible toilet
z Barrier-free access
Z Changing table

a Toilets
u Cloakroom
b Lockers
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212–219 221–223 |      | 225  

(Showcase 35) 

Vincenzo Pacetti:
The Barberini Faun
Property of Kaiser Friedrich 
Museumsverein

許宸瑄

許宸瑄
樓層簡介

許宸瑄
柏德博物館                         

許宸瑄
     柏林 博物館島                  

許宸瑄
2 （三樓）                         

許宸瑄
1 （二樓）                         

許宸瑄
0 （一樓）                         

許宸瑄
 法國和荷蘭—晚期哥德式                    

許宸瑄
 義大利—文藝復興與歷史主義                  

許宸瑄
 雕塑的製作                  

許宸瑄
 義大利—小青銅器

許宸瑄
 硬幣和獎牌

許宸瑄
 西班牙

許宸瑄
 德國和奧地利—巴洛克      

許宸瑄
 德國和法國—古典主義                   

許宸瑄
 詹姆士西蒙 陳列櫃                   

許宸瑄
 德國和荷蘭—文藝復興和巴洛克                   

許宸瑄
 德國—晚期哥德式                   

許宸瑄
 義大利—哥德式                   

許宸瑄
常設展
請參考分別的樓層介紹                  

許宸瑄
 雪花石膏作品                  

許宸瑄
   梅澤堡 帶有鏡子的櫃子

許宸瑄
 堤埃波羅 陳列櫃                   

許宸瑄
聖母與熟睡的聖嬰

許宸瑄
錫耶納 Siena 洗禮池石膏模型
                  (地下室)

許宸瑄
舞者

許宸瑄
 售票處

許宸瑄
 咖啡廳

許宸瑄
 商店

許宸瑄
 廁所

許宸瑄
 置物櫃

許宸瑄
 衣帽間

許宸瑄
 無障礙廁所      

許宸瑄
 無障礙通道      

許宸瑄
 尿布檯      

許宸瑄
 網路存取      

許宸瑄
 語音導覽      

許宸瑄
中文



The Bode-Museum
The Kaiser-Friedrich-Museum (later Bode-Museum) was built at 
the tip of the Museumsinsel between 1897 and 1904. To create 
the impression of a museum rising from the water, architect Ernst 
Eberhard von Ihne’s three-wing building hugs the bank of the 
island on two sides. The plans were largely the work of Wilhelm 
von Bode, at the time Director of the Gemäldegalerie (Gallery of 
Old Masters) and Skulpturensammlung (Sculpture Collection) 
and later Director General of the Royal Museums in Berlin. When 
it opened in 1904 the Kaiser-Friedrich-Museum was the first mu -
seum to display painting and sculpture on an equal footing.
The building was severely damaged during the Second World War 
and reconstructed in stages from 1948 to 1986. In 1956 the mu-
seum was renamed in memory of its spiritual founder. Following 
the fall of the Wall and the reuniting of the Staatliche Museen zu 
Berlin (National Museums in Berlin) the museum was fully over-
hauled to reflect the needs of a modern museum and comply with 
requirements relating to the preservation of monuments.

The collections
The Bode-Museum accommodates a number of collections. Be -
sides from the Skulpturensammlung und Museum für Byzanti-
nische Kunst (Sculpture Collection and Museum of Byzantine 
Art) and Münzkabinett (Numismatic Collection) the museum also 
contains European sculptures and paintings from the Gemälde-
galerie, now located at the Kulturforum.
The Skulpturensammlung is one of the largest collections of 
sculpture in existence, encompassing works dating from the early 
Middle Ages to the late 18th century. The quality of the collection 
is reflected in works by such masters as Donatello, Tilman Rie-
menschneider and Antonio Canova. The Museum für Byzantinische 
Kunst contains a world-class collection of Late Antique and Byz -
antine art stretching from the 3rd to the 15th century.
Encompassing to over half a million objects, the Münzkabinett 
ranks as one of the world’s most important coin collections. The 
4,000 coins and medallions exhibited in the Bode Museum chart 
the history of mankind from the beginnings of minting in the 7th 
century BC to the Euro of the present day.

Bode-Museum
Staatliche Museen zu Berlin
Museumsinsel Berlin
Visitor’s entrance: Am Kupfergraben 1
(via Monbijoubrücke)
10117 Berlin

Please check the current opening hours at
www.smb.museum

Ticket price includes audioguides in
German and English. 

Avoid queueing for admission to any of the
museums or exhibitions: tickets available at
www.smb.museum/tickets

Information, advice, bookings
Monday – Friday 9 am – 4 pm
Tel. 030 – 266 42 42 42
service@smb.museum
www.smb.museum/bm

Subject to alterations
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BODE-MUSEUM

PERGAMONMUSEUM
DAS PANORAMA

 ALTE NATIONALGALERIE

PERGAMONMUSEUM
closed for refurbishment

NEUES MUSEUM
also via James-Simon-Galerie

ALTES MUSEUM

JAMES-SIMON-GALERIE

HAUS BASTIAN

許宸瑄

德皇弗里德里希博物館（後來更名為博德博物館）建於1897年至1904年間，位於博物館島的頂端。為了營造出博物館從水面升起的視覺效果，建築師恩斯特·埃伯哈德·馮·伊內設計的三翼建築兩側緊貼著島岸。建築的設計主要由威廉·馮·博德完成，他當時擔任柏林大師畫廊（Gemäldegalerie）和雕塑收藏館（Skulpturensammlung）館長，後來擔任柏林皇家博物館館長。德皇弗里德里希博物館於1904年開館，是第一座同時展出繪畫和雕塑的博物館。
該建築在第二次世界大戰期間遭到嚴重破壞，並於1948年至1986年分階段重建。 1956年，博物館更名為紀念其精神創始人。隨著柏林圍牆倒塌和柏林國家博物館（Staatliche Museen zu Berlin）的重新合併，博物館進行了全面翻修，以反映現代博物館的需求並符合古蹟保護的相關要求。


許宸瑄
 博德博物館

許宸瑄
 收藏

許宸瑄

博德博物館收藏著許多藏品。除了雕塑收藏和拜占庭藝術博物館（Skulpturensammlung und Museum für Byzantine Kunst）和錢幣收藏（Münzkabinett）之外，博物館還收藏了現位於文化廣場（Kulturforum）的柏林畫廊（Gemäldegalerie）的歐洲雕塑和繪畫。雕塑收藏是現存最大的雕塑收藏之一，涵蓋了從中世紀早期到18世紀晚期的作品。多納泰羅、蒂爾曼·裡門施奈德和安東尼奧·卡諾瓦等大師的作品體現了其收藏的品質。拜占庭藝術博物館（Museum für Byzantinische Kunst）收藏了世界一流的古代晚期和拜占庭藝術作品，涵蓋了從3世紀到15世紀的藝術。
錢幣收藏館藏品超過五十萬件，是世界上最重要的錢幣收藏館之一。博德博物館展出的四千枚錢幣和紀念章，記錄了從公元前七世紀鑄幣業興起到如今歐元的人類歷史。


許宸瑄
週一至週五 上午9點～下午4點

許宸瑄
如有更改，恕不另行通知

許宸瑄
更多資訊、建議和預約

許宸瑄
票價包含
 德文 及 英文 的語音導覽

許宸瑄
請在下列網址確認最新的開放時間

許宸瑄
避免人潮擁擠，
可以在下列網址事先購買票券


